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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota:	 Vigil:	 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela: 		 7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  7:00 PM Polish/English 
		                Polska/Angielska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
		  7:30 AM Monday, Tuesday, 		
		  Wednesday– 
		  English/Angielska
		  Thursday, Friday, Saturday–
		  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
		  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 		 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 		  4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
		  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12Noon to 5:00PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00AM to 4:00PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday, August 4, 2019 -Attendance - 447  2018 - 501 
    
  1st Collection     -  3,203.15    last year  - 4,846.10 
  2nd Collection   -     927.00    last year  -  1,239.20   
 
 Thank you for your generosity! 

 
    
 
 
Saturday, August 10 
5:00 PM  (Vigil) + Zuzanna Sitarz of. Monika & Sylwia  
        z rodzinami 
 
Sunday, August 11 
7:30 AM  + Irena Salamon of. Helena Gumula &          
         son Lester     
9:00 AM  +  Elaine Fydrych of. Janice Mirecka            
10:30AM +  Stanisław Wróbel of. Maria Prusik   
 
Monday, August 12 - St. Jane Frances de Chantal  
7:30 AM  + John Zamorski of. Dot Piotrowski 
 
Tuesday, August 13 - Ss. Pontian and Hippolytus 
7:30 AM  + Roman  & Zofia Nakonieczny of. córka 
 
Wednesday, August 14 - St. Maximilian Kolbe  
7:30 AM  + Stefan Przychodzien of. wife Maria 
 
Thursday, August 15 - The Assumption of the                  
   Blessed Virgin Mary  
7:30 AM  + za zmarłych dziadków i babcie of. wnuczka  
9:00 AM  + Marianna Kurzyna of. syn z rodziną 
7:00 PM   + Marianna Kosmala of. syn Artur 
 
Friday, August 16 - St. Stephen of Hungary  
7:30 AM  + za zmarłych z rodziny Bielskich of. synowa  
 
Saturday, August 17 - Blessed Virgin Mary  
7:30 AM  + Bronisław Wójtowicz of. rodzina 
5:00 PM   + Jane Heffron (13th Anniversary) of. husband 
 Ed & family 
 
Sunday, August 18 
7:30 AM  + Ela Zajko of. Czesława i Zdzisław 
 Leśniewski 
9:00 AM  + Sodality of Our Lady of Fatima 
10:30AM + Stanisław Bziukiewicz of. Anna i   
        Władysław Bieszczad 

TODAY  
The second collection will be for            
                MAINTENANCE FUND 
 
THIS WEEK 
 
                SUMMER RECTORY HOURS 
Monday & Friday                       12 Noon - 5:00 PM 
Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00 AM- 2:00 PM 

Thursday, August 15th is the Feast of the 
Assumption of the Blessed Virgin Mary and a Holy 
Day of Obligation. Flowers will blessed at all the 
Masses. 

The Rectory Office will be closed for business on 
Thursday, August 15th.       
 
Friday - August 16th  after  morning Mass, we will 
have a short devotion  to St. John Paul II with  
veneration of his relic.   
                                                                                          
Saturday - August 17th  Volunteers Dinner 

 
NEXT SUNDAY                                                                
The second collection next Sunday will be for 
THE CATHOLIC UNIVERSITY OF AMERICA 
                
            

NINETEENTH SUNDAY  
IN ORDINARY TIME                                               

AUGUST 11, 2019                                                                      

POST- FESTIVAL MEETING 
There will be a Post- Festival meeting of the 
Festival Committee on Thursday, August 15h at 
6:00 PM in the Rectory. Please enter from the 
garden. 
****************************************** 
W czwartek 15 sierpnia o godz. 6:00 PM w Sali spotkań 
na plebanii ( wejście od strony ogrodu) odbędzie się 
zebranie komitetu organizacyjnego, podsumowujące 
nasz Letni Festiwal.                     
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DZIŚ.   
Druga kolekta przeznaczona jest na                         
KONSERWACJE I UTRZYMANIE NASZEGO 
KOŚCIOŁA I BUDYNKÓW PARAFIALNYCH   
 
W TYM TYGODNIU 
                                                                                                     
     WAKACYJNE GODZINY 
 OTWARCIA BIURA PARAFII    

Poniedziałek i Piątek          12:00 PM - 5:00PM   
Wtortk, środa i czwartek    9:00 AM - 2:00 PM 
 
W czwartek15-go sierpnia przypada Uroczystość 
Wniebowzięcia NMP. Jest to święto 
obowiązkowe. Tradycyjne poświęcenie kwiatów i 
ziół w czasie każdej Mszy św. W tym dniu Biuro 
Parafialne będzie zamknięte.  
 
W piątek - 16 sierpnia po Mszy Św. porannej 
zapraszamy na krótkie nabożeństwo do Św. Jana 
Pawła II i ucałowanie relikwi.  
 
 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na   
KATOLICKIE UNIWERSYTETY W AMERYCE 

 We welcome into our parish family,  
           
         
ZAYDEN CHRISTOPHER KULIK                 

    
      
        baptized on August 4, 2019.                

 
THANK YOU            DZIĘKUJĘ 

Our appreciation Dinner for all Festival and Pilgrimage 
volunteers will take place on Saturday, August 17 at 
6:00 PM in the Rectory garden.  
ALL VOLUNTEERS ARE INVITED!!! 
 
Nasz parafialny obiad dla wszystkich wolontariuszy, 
pracujących na rzecz Festiwalu i Pielgrzymki będzie w 
nadchodzącą  sobotę 17 sierpnia o godz. 6:00 PM w 
parafialnym ogrodzie. 
SERDECZNIE WSZYSTKICH ZAPRASZAMY!!! 

Fr. Olson was so happy to see so many people from 
Saint Adalbert at the Rosary last Sunday. So many 
people count on our prayers for them each week. He 
knew that the rosary is an important part of the spiritual 
life of our Parish but the prayerful support of so many 
people exceeded his expectations. As you know, we say 
the rosary every Sunday night at one of our churches in 
Port Richmond. This week, the rosary and Divine Mercy 
chaplet will be at Nativity BVM at 7:00 PM. Please join 
our traveling group of prayer warriors as we move 
from church to church in our neighborhood. Thank you 
again for your wonderful participation in prayer! 
 
♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥  
 
 Ks. Olson był bardzo szczęśliwy widząc tak wiele osób 
z Parafii Świętego Wojciecha uczestniczących w 
Różańcu w ostatnią niedzielę. Tak wiele osób potrzebuje 
naszej modlitwy i  liczy na nią w każdym tygodniu. 
Ksiądz wie, że Różaniec jest ważną częścią życia 
duchowego naszej parafii, ale nie spodziewał się tak 
licznej frekfencji. Przerosła ona jego oczekiwania.                           
Jak wiecie, odmawiamy Różaniec w każdą niedzielę 
wieczorem w jednym z naszych kościołów w Port 
Richmond. W tym tygodniu Różaniec i Koronkę do 
Miłosierdzia Bożego będziemy odmawiać w Nativity 
BVM o godz. 7:00 PM. Dołącz do naszej wędrującej 
grupy wojowników Maryi, przechodząc od kościoła do 
kościoła w naszym sąsiedztwie. Jeszcze raz dziękujemy 
za wspaniały udział w modlitwie! 

             THANK YOU!               DZIĘKUJE! 
                     Donations for the Statue 
                     of Saint John Paul II 
 
          Donacja na Pomnik Św. Jana Pawła II 
 
                 1,000.00 -  anonymous 
                 1,000.00 -  anonymous 
         100.00 -  anonymous 
 
             Donations for the renovation of 
 the Statue of Our Blessed Mother   
 
Donacja na renowacje Figury Matki Bożej 
                 
         500.00 - Danuta Dobrowolskyj 
                    150.00 - Krystyna Wojciechowski 
 
     Donations for the Church 
 
           In memory of Gabriella (Grace) Wadas 
 
               1,000.00 -  Dennis Konopka & family 
 



Page Four 

     

 

  XVIII PIESZA PIELGRZYMKA FILADELFIJSKA DO CZĘSTOCHOWY 
 
   XVIII WALKING PILGRIMAGE TO OUR LADY OF CZESTOCHOWA 

     W tym roku na pielgrzymim szlaku 
  towarzyszy nam hasło  
        
  "MATKO OBUDŹ              
     W NAS WIARĘ" 

        OUR MOTTO   
  

"MOTHER,  
AWAKEN OUR 

FAITH" 

Today, after three days of our Walking 
Pilgrimage, we reach our destination, the 
Shrine of Our Lady of Czestochowa.  
We thank our pilgrims for their efforts and 
prayers. We are grateful to all who have 
supported our pilgrimage with their prayers 
and donations. 
We wish all pilgrims and their families a 
fruitful life filled with joy and hope as they 
return to their homes to continue their 
spiritual pilgrimage. 
Remember, that although our walking 
pilgrimage is over, our whole life is a 
journey to eternal joy. 

W dniu dzisiejszym nasza Piesza 
Pielgrzymka do Amerykańskiej 
Częstochowy, po trzech dniach 
pielgrzymiego trudu, dotrze w godzinach 
południowych  do upragnionego celu, jakim 
jest dom Matki Boskiej Częstochowskiej 
Dziękujemy wszystkim pielgrzymom za ich 
trud i modlitwę. Jesteśmy wdzięczni też 
wszystkim tym, którzy wspierali 
pielgrzymów swoją modlitwą - 
pielgrzymując duchowo.  
Wszystkim pielgrzymom i ich rodzinom 
życzymy aby ten pielgrzymi trud 
zaowocował w ich życiu aby napełnieni 
radością i nadzieją wrócili do swoich 
domów, by tam dalej pielgrzymować, bo całe 
nasze życie to wędrowanie do krainy 
wiecznej radości.  
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